
L’ensemble des services que nous vous présentons ne sont pas 
nécessairement offerts dans toutes ces langues. Notre objectif 
est de vous les faire connaître.

Nous vous encourageons à vous informer auprès des organismes 
pour avoir de l’information sur les cours de français dispensés. 
L’apprentissage de la langue française est important et vous 
permettra ainsi qu’à vos enfants un meilleur accès aux  
ressources et services.

Des ressources pour les femmes 
enceintes et les familles ayant des 
enfants de 0-5 ans des territoires 
des CLSC du Plateau Mont-Royal 
et Saint-Louis-du-Parc

Los servicios que les presentamos no se dan necesariamente 
en todos los idiomas. Nuestro objetivo es que ustedes tengan  
conocimiento de ellos. 

Los invitamos a que se informen en los diferentes organismos 
sobre los cursos de francés dispensados. El aprendizaje del 
francés es importante y les permitirá, tanto a ustedes como a 
sus niños, un mejor acceso a los recursos y a los servicios.

The services presented are not necessarily offered in different  
languages. Our goal is to increase your knowledge and aware-
ness  of the community services available in your area.  

We encourage you to call the community organizations directly 
if you would like more  information on the French courses avail-
able. Learning the French language is important and essential 
in facilitating your integration and access, as well as that of 
your children, to the various resources and services available.
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Métro

Autobus

LéGende : 

1 Centre communautaire Ahavas Chesed
Projet « Moms for mom » (pour les femmes 
de la communauté juive orthodoxe) 
6000, Côte-des-Neiges, 514.737.3029

2 Alternative naissance
6006, avenue de Bordeaux, 514.274.1727

3 Les Ateliers d’éducation populaire du Plateau
4273, rue Drolet, 514.350.8881

4 Le Carrefour des Petits Soleils
5115, rue Rivard, 514.270.5471

5 Le CSSS Jeanne-Mance
CLSC du Plateau Mont-Royal, 4625, avenue De Lorimier 
514.521.7663 / CLSC Saint-Louis-du-Parc,  
15, avenue du Mont-Royal O, bur. 100, 514.286.9657

6 L’Hirondelle, services d’accueil et d’intégration 
des immigrants / 4652, rue Jeanne-Mance, 2e étage 
514.281.5696

7 La Petite Maison de la Miséricorde 
4401, rue St-Hubert, 514.526.2639 

8 La Pirouette 
1901, rue Gilford, 514.527.4828

9 YMCA du Parc
5550, avenue du Parc, 514.271.9622 

Services for pregnant women  
and families with children between  
0 to 5 years old, living in the  
CLSC St-Louis-du Parc and Plateau 
Mont-Royal areas

Recursos para las mujeres embara- 
zadas y las familias que tienen niños  
de 0-5 años de edad con domicilio  
en los territorios del CLSC du Plateau 
Mont-Royal o Saint–Louis–du-Parc



Services for:
- Young pregnant women or mothers less than 20 years old who  
 have children between the ages of 0 to 5 and their families;
- Low-income pregnant women and mothers of children  
 between the ages of 0 to 5 and their families;
- Families who have recently immigrated (less than 5 years)  
 where the mother is pregnant and/or has children between  
 the ages of 0 to 5.
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1 Centre communautaire Ahavas Chesed
Projet « Moms for mom » (pour les femmes de la 
communauté juive orthodoxe) 6000, Côte-des-Neiges 
514.737.3029 

2 Alternative naissance
6006, avenue de Bordeaux, 514.274.1727
www.alternative-naissance.ca

3 Les Ateliers d’éducation populaire du Plateau
4273, rue Drolet, 514.350.8881
www.aep-plateau.com

4 Le Carrefour des Petits Soleils
5115, rue Rivard, 514.270.5471

5 Le CSSS Jeanne-Mance
CLSC du Plateau Mont-Royal, 4625, avenue De Lorimier 
514.521.7663 / CLSC Saint-Louis-du-Parc, 15, avenue 
du Mont-Royal O, bur. 100, 514.286.9657
www.csssjeannemance.ca

6 L’Hirondelle, services d’accueil et d’intégration 
des immigrants / 4652, rue Jeanne-Mance, 2e étage 
514.281.5696 / www.hirondelle.qc.ca

7 La Petite Maison de la Miséricorde
(Pour femmes cheffes de famille monoparentale 
et leurs enfants) 4401, rue St-Hubert, 514.526.2639 
www.petitemaisondelamisericorde.org

8 La Pirouette
1901, rue Gilford, 514.527.4828
 

9 YMCA du Parc 
5550, avenue du Parc, 514.271.9622 
www.ymcamontreal.qc.ca

Des services pour :
- Des jeunes femmes enceintes ou des mères de moins 
 de 20 ans ayant des enfants de 0-5 ans et leur famille;
- Des femmes enceintes ou des mères ayant des enfants 
 de 0-5 ans à faibles revenus et leur famille;
- Des familles immigrantes, au pays depuis moins de 5 ans, 
 dont la mère est enceinte ou ayant des enfants de 0-5 ans.

Servicios para:
- Jóvenes mujeres embarazadas o madres menores de 20 años  
 que tengan niños de 0-5 años de edad y a sus familias.
- Mujeres embarazadas o madres menores de 20 años que  
 tengan niños de 0-5 años de edad, de escasos recursos y a  
 sus familias.
- Familias inmigrantes, que tengan menos de 5 años de vivir en  
 el país cuya madre esta embarazada o que tengan niños de  
 0-5 años de edad.

Des ressources pour les femmes enceintes et les 
familles ayant des enfants de 0-5 ans des territoires 

des CLSC du Plateau Mont-Royal et Saint-Louis-du-Parc

Services for pregnant women and families with children 
between 0 to 5 years old, living in the CLSC St-Louis-du Parc 

and Plateau Mont-Royal areas

Recursos para las mujeres embarazadas y las familias que tienen 
niños de 0-5 años de edad con domicilio en los territorios del CLSC  

du Plateau Mont-Royal o Saint–Louis–du-Parc

Ali
men

tat
ion

 (c
uis

ine
s c

oll
ec

tiv
es

, d
ép

an
na

ge
, s

up
plé

men
ts)

Nu
trit

ion
 (co

lle
cti

ve
 ki

tch
en

s, 
foo

d b
an

k, 
nu

trit
ion

al 
su

pp
lem

en
ts)

Ali
men

tac
ión

 (co
cin

a e
n g

ru
po

, a
yu

da
 al

im
en

tar
ia,

 su
ple

men
tos

)

Ac
co

mpa
gn

em
en

t (g
ros

se
ss

e, 
na

iss
an

ce
, p

os
t-n

ata
l, s

ou
tie

n à
 l’a

lla
ite

men
t) 

Ac
co

mpa
nim

en
t (d

ur
ing

 pr
eg

na
nc

y, 
bir

th,
 po

st-
na

tal
 pe

rio
d, 

br
ea

stf
ee

din
g c

ou
ns

ell
ing

)

Ac
om

pa
ña

mien
to 

(em
ba

raz
o, 

na
cim

ien
to,

 po
stn

ata
l, a

mam
an

tam
ien

to)

Co
ur

s d
e f

ran
ça

is

Fre
nc

h c
ou

rse
s

Cu
rso

 de
 fr

an
cé

s
Éc

ou
te,

 co
ns

eil
s, 

so
uti

en
 so

cia
l

Co
un

se
llin

g a
nd

 so
cia

l s
up

po
rt

Es
cu

ch
a, 

co
ns

ejo
s, 

ap
oy

o s
oc

ial

Su
pp

ort
 à 

l’in
tég

rat
ion

 po
ur

 le
s n

ou
ve

au
x a

rri
va

nts

Su
pp

ort
 in

 fa
cil

ita
tin

g t
he

 ad
ap

tat
ion

/in
teg

rat
ion

 of
 ne

w im
migr

an
ts

Ap
oy

o a
 la

 in
teg

rac
ión

 pa
ra 

los
 nu

ev
os

 in
migr

an
tes

Lo
isi

rs,
 co

ur
s

Re
cre

ati
on

al 
ac

tiv
itie

s, 
co

ur
se

s

Ac
tiv

ida
de

s o
 cu

rso
s

Ha
lte

-g
ard

eri
e

Re
sp

ite
/D

rop
-in

 da
yc

are

Alt
a g

ua
rd

erí
a


